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Having called and taught His 12 disciples, then sending 
them out, Jesus said, Truly, I say to you, it will be more 

tolerable for the land of Sodom and Gomorrah in the 

Day of Judgment, than for that city… Matthew 10:15.  

Then it seems He kept teaching the multitude who gathered 
from around Galilee, and even chided those cities as He 
prepared and sent 70 more 2 by 2… into those nearby 
communities. Jesus said a second time, Truly, I say to 

you, it will be more tolerable for the land of Sodom 

and Gomorrah in the Day of Judgment, than for you… 
Matthew 11:24. 

 
Verse 1 And two angels came to Sodom at evening; 

and Lot sat in the gate of Sodom:  

 

when Lot saw them, he arose to meet them; and 

bowed with his face toward the ground; 

 
2 And he said, Now, behold, my lords, turn into 

your servant's house, and spend the night, wash 

your feet, then arise early and go your way. They 

said, No! We will spend the night in the street. 

 
3 But he urged them strongly; so, they turned in, 

and entered his house; and he prepared a feast for 

them, and baked unleavened bread, and they ate. 

 
 
4 But before they lay down, the men of the city, the 

men of Sodom, surrounded the house, both old 

and young, all people from every quarter: 

 
5 And calling to Lot, they said to him, Where are 

the persons who came to you this night?  

bring them out to us, that we may know them 
/…they were not just going to have a friendly chat. 

 
6 Lot, going out to them at the doorway, shut the 

door behind him, 

7 And said, Brethren, please do not act wickedly. 

 

Setelah memanggil dan mengajar ke-12 murid-Nya, lalu 
mengutus mereka, Yesus berkata, sesungguhnya Aku 

berkata kepadamu, pada Hari Penghakiman, tanah 

Sodom dan Gomora akan lebih ringan tanggungannya 

daripada kota itu… Matius 10:15.  
Pada waktu itu tampak bahwa Ia terus mengajar khalayak 
ramai yang berkumpul di sekitar Galilea, dan bahkan 
menegur kota-kota sambil mempersiapkan dan mengutus 
70 murid lagi 2 demi 2… ke masyarakat-masyarakat 
terdekat. Yesus berkata untuk kedua kalinya, 
sesungguhnya Aku berkata kepadamu, pada Hari 

Penghakiman, tanggungan negeri Sodom akan lebih 

ringan dari pada tanggunganmu… Matius 11:24. 

Ayat 1 Kedua malaikat itu tiba di Sodom pada 

waktu petang; dan Lot sedang duduk di pintu 

gerbang Sodom:  

ketika Lot melihat mereka, bangunlah ia 

menyongsong mereka; lalu ia sujud dengan 

mukanya sampai ke tanah; 

2 Dan ia berkata, Tuan-tuan, silakanlah singgah 

ke rumah hambamu ini, bermalamlah di sini dan 

basuhlah kakimu, maka besok pagi tuan-tuan 

boleh melanjutkan perjalananmu. Jawab mereka, 

Tidak! Kami akan bermalam di tanah lapang. 

3 Tetapi karena ia sangat mendesak mereka, 

singgahlah mereka dan masuk ke dalam 

rumahnya; kemudian ia menyediakan hidangan 

bagi mereka, ia membakar roti yang tidak beragi, 

lalu mereka makan. 

4 Tetapi sebelum mereka tidur, orang-orang lelaki 

dari kota Sodom itu datang mengepung rumah 

itu, dari yang muda sampai yang tua, bahkan 

seluruh kota, tidak ada yang terkecuali: 

5 Mereka berseru kepada Lot, Di manakah orang-

orang yang datang kepadamu malam ini? 

 Bawalah mereka keluar kepada kami, supaya 

kami pakai mereka /…mereka tidak cuma ingin 
ngobrol-ngobrol dengan ramah. 

6 Lalu keluarlah Lot menemui mereka ke depan 

pintu, tetapi pintu ditutupnya di belakangnya, 

7 Dan ia berkata, Saudara-saudaraku, janganlah 

kiranya berbuat jahat. 
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8 Now behold, I have two daughters who have not 

known people; let me bring them out, please do to 

them as you see fit:  

only to these people do nothing; for they came 

under the shelter of my roof. 

 
9 But they said, Stand back.  

And they said again, This one came to us a 

foreigner, and already he wants to judge: we will 

deal with him worse than them. And they pressed 

against Lot with force, and nearly broke the door. 

/…the old timers resented Lot’s intervention 

 
 
10 But the men inside / the 2 angels… reached out 

their hand and pulled Lot into the house with 

them, and shut to the door. 

11 And the men who were at the door of the house, 

they struck with blindness, both small and great: 

so that they tired themselves groping for the door. 

 
12 And the men said to Lot, Who else is here beside 

you? A son-in-law, and your sons, and your 

daughters, and anyone you have in the city bring 

out of this place: 

 
13 For we will destroy this place, because is their 

distressing outcry before the LORD; and 

the LORD has sent us to destroy it. 

 
14 And Lot went out, and spoke to his sons-in-law 

who married his other daughters, and said, Arise, 

get out of this place; for the LORD will destroy this 

city. But he seemed to his sons-in-law as if he was 

joking. 

 
15 And when the morning arose, the angels urged 

Lot, saying, Arise, take your wife and two 

daughters, who are here; lest you be swept up in 

the punishment of the city. 

 
16 But he hesitated /…which is not a wise thing to do 
when the Lord sends an urgent message,  

8 Kamu tahu, aku mempunyai dua orang anak 

perempuan yang belum pernah dijamah orang; 

baiklah mereka kubawa ke luar kepadamu, 

perbuatlah kepada mereka seperti yang kamu 

pandang baik; hanya saja jangan kamu apa-

apakan orang-orang ini; sebab mereka memang 

datang untuk berlindung di dalam rumahku. 

9 Tetapi mereka berkata, Enyahlah.  

Lagi kata mereka, Orang ini datang ke sini sebagai 

orang asing, dan dia mau menjadi hakim atas kita: 

sekarang kami akan menganiaya dia lebih dari 

pada kedua orang itu. Lalu mereka mendesak Lot 

dengan keras, dan mereka mendekat untuk 

mendobrak pintu. /…orang-orang yang berpengalaman 
itu tidak suka dengan campur tangan Lot. 

10 Tetapi kedua orang yang di dalam / ke-2 malaikat 
itu… mengulurkan tangan mereka dan menarik 

Lot masuk ke dalam rumah, lalu menutup pintu. 

11 Dan mereka membutakan mata orang-orang 

yang di depan pintu rumah itu, dari yang kecil 

sampai yang besar: sehingga percumalah orang-

orang itu mencari-cari pintu. 

12 Lalu kedua orang itu berkata kepada Lot, 

Siapakah kaummu yang ada di sini lagi? Menantu 

atau anakmu laki-laki, anakmu perempuan, atau 

siapa saja kaummu di kota ini, bawalah mereka 

keluar dari tempat ini: 

13 Sebab kami akan memusnahkan tempat ini, 

karena banyak keluh kesah orang tentang kota ini 

di hadapan TUHAN; dan TUHAN mengutus kami 

untuk memusnahkannya. 

14 Keluarlah Lot, lalu berbicara dengan kedua 

menantunya, yang kawin dengan kedua anak 

perempuannya yang lain, katanya, Bangunlah, 

keluarlah dari tempat ini; sebab TUHAN akan 

memusnahkan kota ini. Tetapi kedua menantunya 

itu mengira ia hanya sedang bercanda. 

15 Ketika fajar telah menyingsing, kedua malaikat 

itu mendesak Lot supaya bersegera, katanya, 

Bangunlah, bawalah isterimu dan kedua anakmu 

yang ada di sini; supaya engkau jangan mati 

lenyap dalam hukuman terhadap kota ini. 

16 Tetapi ia bimbang /… sesuatu yang tidak bijak untuk 
dilakukan ketika Tuhan mengirimkan pesan darurat,  
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so the men seized his hand, and the hand of his 

wife, and the hand of his two daughters; 

the LORD being compassionate to him: and 

brought him out, setting him outside the city. 

 
17 And it happened, when they brought them 

outside /…they had done their part in the rescue effort, 

  

that one said, Escape for your life; do not look 

behind you… do not stay in all the plain;  

to the mountain escape, lest you be swept away. 

 
18 And Lot said to them, Oh, no, my lords / Lot is 
going to negotiate with the rescue team: 

 
19 Now behold, your servant has found grace in 

your sight, and you have magnified your mercy, 

which you showed me in saving my life; but I 

cannot escape to the mountain, lest some evil 

overtake me, and I die: 

 
20 Now behold, this town is near to flee there, and 

it is small: please let me escape there, isn’t it 

small? and so save my life. 

 

 
21 And he said to him, See, I accept your request, 

and will not overthrow this town about which you 

have spoken. 

 
22 Hurry, escape there; for I cannot do anything 

until you arrive there.  

So, the name of the city was called Zoar. 

23 The sun was risen over the earth when Lot 

entered Zoar. 

24 Then the LORD rained on Sodom and Gomorrah 

brimstone and fire… 

from the LORD out of heaven; 

 

maka tangannya, tangan isteri, dan tangan kedua 

anaknya dipegang oleh kedua orang itu; sebab 

TUHAN hendak mengasihani dia; lalu kedua 

orang itu menuntunnya ke luar kota, dan 

melepaskannya di sana. 

17 Maka, sesudah kedua orang itu menuntun 

mereka sampai ke luar /…kedua orang itu sudah 
melakukan bagian mereka dalam upaya penyelamatan itu,  

berkatalah seorang, Larilah, selamatkanlah 

nyawamu; janganlah menoleh ke belakang… dan 

janganlah berhenti di mana pun juga di lembah; 

larilah ke pegunungan, supaya engkau jangan 

mati lenyap. 

18 Kata Lot kepada mereka, Janganlah kiranya 

demikian, tuanku / Lot hendak berunding dengan tim 
penyelamat: 

19 Sungguhlah hambamu ini telah dikaruniai belas 

kasihan di hadapanmu, dan tuanku telah berbuat 

kemurahan besar kepadaku dengan memelihara 

hidupku; tetapi jika aku harus lari ke pegunungan, 

pastilah aku akan tersusul oleh bencana itu, 

sehingga matilah aku: 

20 Sungguhlah kota yang di sana itu cukup dekat 

kiranya untuk lari ke sana, dan kota itu kecil: 

izinkanlah kiranya aku lari ke sana. Bukankah 

kota itu kecil? Jika demikian, nyawaku akan 

terpelihara. 

21 Sahut malaikat itu kepadanya, Baiklah, dalam 

hal ini pun permintaanmu akan kuterima dengan 

baik, dan kota yang telah kau sebut itu tidak akan 

kutunggangbalikkan. 

22 Cepatlah, larilah ke sana; sebab aku tidak dapat 

berbuat apa-apa, sebelum engkau sampai ke sana. 

Itulah sebabnya nama kota itu disebut Zoar. 

23 Matahari telah terbit menyinari bumi ketika 

Lot tiba di Zoar. 

24 Kemudian TUHAN menurunkan hujan belerang 

dan api atas Sodom dan Gomora… 

yang berasal dari TUHAN, dari langit; 
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25 He overthrew those cities, and all the plain, and 

all the inhabitants of the cities, and whatever grew 

on the ground. 

26 But looking behind, his wife became a pillar of 

salt. 

27 And rising early in the morning, Abraham went 

to the place where he stood before the LORD: 

28 And looking toward Sodom and Gomorrah, 

toward all surface and land of the plain, and 

beheld, and mark this,  

the smoke of the country ascended like the smoke 

of a furnace. 

29 And it happened, when God destroyed the cities 

of the plain, that God remembered Abraham,  

and sent Lot from the midst of the disaster,  

when He overthrew the cities where Lot lived. 

 

In Mere Christianity, Macmillan ©1952 C.S. Lewis asks, If 
we do not believe in the Law of nature, then why should we 
be so anxious to make excuses for not having behaved 
decently? We tend to minimize and dismiss our little errors 
and mistakes; we even argue with God.  

 
Lewis suggests we might reconsider that after a million 
years of practicing and perfecting those little mistakes, they 
might not appear so little, right? 

 
In The Book of Jasher / …mentioned twice in the OT; an 
ancient Hebrew manuscript dated 70AD: printed in 1613 
with the consent of the prestigious Jewish Consistory of 
Rabbins at Venice we read excerpts: 

 
 

Chapter 18: 

11. In those days all the people of Sodom and Gomorrah 
and of the five cities were exceedingly wicked and sinful 
against the Lord; they provoked the Lord with their 
abominations, and increase acting abominably and 
scornfully before the Lord, and their wickedness and 
crimes in those days were great before the Lord. 

25 Ditunggangbalikkan-Nyalah kota-kota itu, dan 

seluruh lembah, dan semua penduduk kota-kota 

serta tumbuh-tumbuhan di tanah. 

26 Tetapi isteri Lot, yang berjalan mengikutnya, 

menoleh ke belakang, lalu menjadi tiang garam. 

27 Ketika Abraham pagi-pagi pergi ke tempat ia 

berdiri di hadapan TUHAN itu: 

28 Dan memandang ke arah Sodom dan Gomora, 

serta ke seluruh permukaan dan tanah lembah, 

maka dilihatnyalah, dan perhatikan ini,  

asap dari negeri itu membubung ke atas seperti 

asap dari dapur peleburan. 

29 Demikianlah, pada waktu Allah memusnahkan 

kota-kota di lembah itu, maka Allah ingat kepada 

Abraham, lalu dikeluarkan-Nyalah Lot dari 

tengah-tengah malapetaka itu,  

ketika Ia menunggangbalikkan kota-kota kediaman 

Lot. 

Dalam buku Mere Christianity [Kekristenan Semata-
mata], Macmillan ©1952, C.S. Lewis bertanya, Jika kita 
tidak percaya pada Hukum alam, lantas mengapa kita 
begitu cemas untuk membuat alasan-alasan atas perilaku 
kita yang tidak baik? Kita cenderung mengecilkan dan 
mengabaikan berbagai kekeliruan dan kesalahan kita yang 
kecil; kita bahkan berbantah dengan Allah.  
Lewis menyarankan supaya kita mempertimbangkan kembali, 
bahwa sesudah berjuta-juta tahun melakukan dan 
menyempurnakan kesalahan-kesalahan kecil itu, maka 
kesalahan-kesalahan itu tidak lagi tampak begitu kecil, bukan? 

Dalam Kitab Yasher [Kitab Orang Jujur] / …yang 
disebutkan dua kali dalam Perjanjian Lama; sebuah 
naskah Ibrani kuno tertanggal tahun 70M: yang dicetak 
pada tahun 1613 atas persetujuan Dewan Yahudi yang 
terpandang, yang terdiri atas para rabi di Venice, kita 
membaca beberapa petikannya: 

Pasal 18: 

11. Pada masa itu seluruh penduduk Sodom and Gomora, 
dan kelima kota di sekitarnya, luar biasa fasik dan berdosa 
terhadap Tuhan; mereka menyulut murka Tuhan dengan 
kekejian-kekejian mereka, dan terus bertambah keji dan 
durhaka di hadapan Tuhan, dan kefasikan serta kejahatan-
kejahatan mereka pada masa itu besar di hadapan Tuhan. 
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12. And they had in their land a very extensive valley, 
about half a day’s walk, and in it there were fountains of 
water and a great deal of herbage surrounding the water. 

 
13. And all the people of Sodom and Gomorrah went there 
four times in the year, with their wives and children and all 
belonging to them, and they rejoiced there with timbrels 
and dances. 

14. And in the time of rejoicing they would all rise and lay 
hold of their neighbors’ wives, and some, the virgin 
daughters of their neighbors, and they enjoyed them, and 
each man saw his wife and daughter in the hands of his 
neighbor and did not say a word. 

 
15. And they did so from morning to night, and they 
afterward returned home each man to his house and 
each woman to her tent; so, they always did four times in 
the year. 

 
16. And when a stranger came into their cities and brought 
goods which he had purchased with a view to sell there, 
the people of these cities would assemble, men, women 
and children, young and old, and go to the man and take 
his goods by force, giving a little to each man until there 
was an end to all the goods of the owner which he had 
brought into the land. 

 
17. And if the owner of the goods argued, asking, what 
have you have done to me? they would approach to him 
one by one, and each would show the little he took and 
taunt him, saying, I only took that little which you gave me. 

 And when he heard this from all of them, he would arise 
and go from them bitter and in sorrow; then they all would 
arise and go after him, and drive him out of the city with 
great noise and tumult. 

 
Verses 18 – 43 is a detailed story about a stranger on a 
journey passing through the city…and Hedad, a wicked 
citizen, skilled to do evil… met up with him; even the 
corrupt judge of Sodom gets involved. 

 Chapter 19: 

Verse 1 – 6 describes perverse humor toward unsuspecting 
strangers… leading to death’s door. 

12. Dan di negeri mereka ada lembah yang sangat luas, 
sekitar setengah hari perjalanan jauhnya, di dalamnya ada 
sumber-sumber air dan banyak sekali tetumbuhan yang 
mengelilingi air itu. 

13. Dan seluruh penduduk Sodom dan Gomora pergi ke 
sana empat kali setahun, dengan istri-istri dan anak-anak 
mereka dan seluruh keluarga mereka, dan mereka 
bersukacita di sana dengan rebana dan tari-tarian. 

14. Dan pada waktu sukacita itu, mereka semua bangun dan 
merangkul istri tetangga mereka, dan sebagian orang 
merangkul anak perawan tetangga mereka, dan mereka 
menikmati istri dan anak perawan tentangga mereka itu. Dan 
tiap-tiap orang melihat istri dan anak perempuan mereka di 
tangan tetangganya, tetapi tidak berkata apa-apa. 

15. Dan mereka berbuat demikian dari pagi sampai malam, 
dan sesudah itu mereka kembali pulang, semua laki-laki ke 
rumah masing-masing, dan semua perempuan ke tenda 
masing-masing; demikianlah, mereka selalu melakukannya 
empat kali setahun. 

16. Dan ketika orang asing datang ke kota-kota mereka 
dan membawa barang-barang yang dia beli dengan tujuan 
untuk menjualnya di sana, maka penduduk kota-kota ini 
berkumpul, laki-laki, perempuan, dan anak-anak, tua dan 
muda, dan mendatangi orang asing itu dan merampas 
barang-barangnya. Lalu mereka membagi-bagikan sedikit 
dari barang-barang itu kepada semua orang, sampai 
semua barang yang dibawa pemiliknya ke negeri itu habis. 

17. Jika pemilik barang-barang itu berkeberatan, dan 
bertanya, apa yang kalian lakukan kepadaku? Mereka akan 
mendekati dia satu per satu, dan tiap-tiap orang akan 
menunjukkan sedikit barang yang mereka ambil sambil 
menggodanya, dengan berkata, aku hanya mengambil sedikit 
dari apa yang engkau berikan kepadaku. Dan setelah ia 
mendengar ini dari mereka semua, maka ia akan bangkit dan 
pergi meninggalkan mereka dengan hati yang pahit dan sedih; 
lalu mereka semua akan bangkit dan mengejar dia, dan 
menghalaunya dari kota dengan suara gaduh dan kericuhan. 

Ayat 18 – 43 adalah cerita yang terperinci tentang orang 
asing yang sedang dalam perjalanan melewati kota itu 
…dan Hedad, seorang penduduk yang fasik, mahir dalam 
berbuat jahat… menjumpainya; bahkan hakim Sodom yang 
bejat ikut terlibat. 
Pasal 19: 

Ayat 1 – 6 menggambarkan candaan yang bejat terhadap 
orang-orang asing yang tidak curiga… yang menuntun 
pada pintu maut. 
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7. And when men heard all… that the people of the cities of 
Sodom did, they refrained from coming there. 

 
8. When a poor man came to their land, they would give 
him silver and gold, and cause a proclamation in the whole 
city not to give him a morsel of bread to eat. Then at his 
death all the people of the city would come and take their 
silver and gold which they had given to him. 

 
9. And those who could recognize the silver or gold 
which they had given him took it back, and at his death 
they also stripped him of his garments, and they would 
fight about them, and whoever prevailed over his 
neighbor took them. 

11. And in the course of time, Sarah sent Eliezer to Sodom, 
to see Lot and inquire after his welfare. 

 
12. And Eliezer went to Sodom, and he met a man of 
Sodom fighting with a stranger, and the man of Sodom 
stripped the poor man of all his clothes and went away. 

 
13. And this poor man cried to Eliezer and begged his favor 
on account of what the man of Sodom had done to him. 

 
14. And Eliezer said to him, why did you act thus to the 
poor man who came to you land? 

 
15. And the man of Sodom answered Eliezer, saying, is 
this man your brother? Or have the people of Sodom made 
you a judge this day… that you speak for this man? 

 
 16. And Eliezer struggled with the man of Sodom on 
account of the poor man, and when Eliezer approached to 
recover the poor man’s clothes from the man of Sodom, he 
hurried and with a stone struck Eliezer in the forehead. 

 
17. And the blood flowed copiously from Eliezer’s forehead; 
and when the man saw the blood, he caught hold of 
Eliezer, saying, give me my hire… for having rid you of this 
bad blood… that was in your forehead, for such is the 
custom and the law in our land. 

 

7. Dan ketika orang mendengar tentang semua… yang 
dilakukan oleh penduduk kota-kota Sodom, mereka tidak 
mau ke sana. 

8. Ketika ada orang miskin yang datang ke negeri mereka, 
mereka akan memberinya perak dan emas, dan membuat 
pengumuman ke seluruh kota supaya tidak memberinya 
sepotong roti untuk makan. Lalu pada saat kematiannya, 
seluruh penduduk kota akan datang dan mengambil perak 
dan emas yang sudah mereka berikan kepadanya. 

9. Dan orang-orang yang dapat mengenali perak atau emas 
yang telah mereka berikan kepadanya mengambilnya 
kembali. Dan pada saat kematiannya mereka juga melucuti 
pakaiannya, lalu mereka akan memperebutkannya. Dan siapa 
saja yang menang akan membawa pakaian itu. 

11. Dan seiring berjalannya waktu, Sara menyuruh Eliezer 
untuk pergi ke Sodom, untuk mengunjungi Lot dan mencari 
tahu kabarnya. 

12. Maka Eliezer pun pergi ke Sodom, dan ia menjumpai 
orang Sodom sedang bertengkar dengan seorang asing, 
dan orang Sodom itu melucuti semua pakaian orang miskin 
itu lalu pergi. 

13. Dan orang miskin ini berseru kepada Eliezer dan 
meminta belas kasihannya atas apa yang telah dilakukan 
orang Sodom itu kepadanya. 

14. Dan Eliezer berkata kepada orang Sodom itu, 
mengapa engkau berbuat demikian kepada orang miskin 
yang datang ke negerimu? 

15. Lalu orang Sodom itu menjawab Eliezer, dengan 
berkata, apakah orang ini saudaramu? Ataukah penduduk 
Sodom sudah mengangkat engkau sebagai hakim saat 
ini… sehingga kamu berbicara untuk orang ini? 

16. Dan Eliezer berkelahi dengan orang Sodom oleh 
karena orang miskin itu, dan ketika Eliezer mendekat untuk 
mengambil kembali pakaian orang miskin itu dari orang 
Sodom, orang Sodom itu segera bergegas dan memukul 
dahi Eliezer dengan batu. 

17. Dan darah mengalir deras dari dahi Eliezer; ketika 
orang Sodom itu melihat darah Eliezer, ia mencengkeram 
Eliezer, sambil berkata, berilah upahku… karena sudah 
mengeluarkan darah yang buruk ini darimu… yang ada 
pada dahimu, sebab begitulah kebiasaan dan hukum 
negeri kami. 
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18. And Eliezer said to him, you wounded me, and am I to 
pay you your hire? So, Eliezer would not listen to the words 
of the man of Sodom. 

19. And the man laid hold of Eliezer and brought him to the 
judge of Sodom for judgment. 

20. And the man spoke to the judge, saying, I beseech you, 
my lord, thus has this man done, for I smote him with a 
stone… that the blood flowed from his forehead, and he is 
unwilling to give me my hire. 

 
21. And the judge said to Eliezer, this man speaks truth to 
you, give him his hire; for this is the custom of our land; 
and Eliezer heard the words of the judge and he lifted up a 
stone and smote the judge, and the stone struck on his 
forehead… and the blood flowed copiously from the 
forehead of the judge;  

and Eliezer said, if this is the custom in your land, then you 
give to this man what I should have given him, for this has 
been your decision, you decreed it. 

 
22. And Eliezer left the man of Sodom with the judge, and 
he went away. 

23. And when the kings of Elam had made war with the 
kings of Sodom, the kings of Elam captured all the property 
of Sodom, and they took Lot captive, with his property, 

  
and when it was told to Abraham he went and made war 
with the kings of Elam, and he recovered from their hands 
all the property of Lot as well as the property of Sodom. 
/…this event is recorded in Genesis 14 

 
Verses 24-34 is about a daughter of Lot who stealthily 
helps another poor man who came to Sodom… who was 
left starving to death in the street, and she provided bread 
and water… and she was taken before the judge for 
transgressing their law.  

(It reminds me of the lawsuits in the news, in Florida) 

35. And the people of Sodom and Gomorrah assembled 
and kindled a fire in the street of the city, and they took the 
woman and cast her into the fire and she was burned to 
ashes. /…like loveless roman crusaders 

18. Lalu Eliezer berkata kepadanya, kamu telah melukai 
aku, dan aku harus membayar upahmu? Jadi, Eliezer tidak 
mau mendengarkan perkataan orang Sodom itu. 

19. Dan orang Sodom itu mencengkeram Eliezer dan 
membawanya ke hadapan hakim Sodom untuk diadili. 

20. Dan orang Sodom itu berkata kepada hakim, aku 
mohon kepadamu, yang mulia, demikianlah yang telah 
diperbuat orang ini, sebab aku memukulnya dengan batu… 
sehingga darah mengalir dari dahinya, tetapi ia tidak mau 
memberikan upahku. 

21. Lalu sang hakim berkata kepada Eliezer, orang ini 
berkata benar kepadamu, berilah kepadanya upahnya; 
sebab ini adalah kebiasaan di negeri kami; dan Eliezer 
mendengar perkataan sang hakim, lalu ia mengangkat 
batu dan memukul sang hakim, dan batu itu kena 
dahinya… dan darah mengalir deras dari dahi sang hakim; 

lalu Eliezer berkata, jika ini adalah kebiasaan di negerimu, 
maka engkau harus memberikan kepadaku apa yang 
harus aku berikan kepadanya, sebab ini sudah menjadi 
keputusanmu, engkau sudah menetapkannya. 

22. Dan Eliezer meninggalkan orang Sodom itu bersama 
sang hakim, lalu pergi. 

23. Dan ketika raja-raja Elam telah berperang melawan raja-
raja Sodom, raja-raja Elam menahan semua harta benda 
Sodom, dan mereka membawa Lot sebagai tawanan, 
bersama harta bendanya.  

Ketika hal itu diberitahukan kepada Abraham, Abraham pergi 
dan berperang melawan raja-raja Elam, dan ia mengambil 
kembali dari tangan mereka semua harta benda Lot dan juga 
harta benda Sodom. /…peristiwa ini dicatat dalam 

Kejadian 14 

Ayat 24-34 bercerita tentang anak perempuan Lot yang 
secara diam-diam membantu seorang miskin lain yang 
datang ke Sodom… yang dibiarkan mati kelaparan di jalan, 
dan anak perempuan Lot itu menyediakan roti dan air… 
lalu perempuan itu dibawa ke hadapan hakim karena 
melanggar hukum mereka. (Ini mengingatkan saya akan 
tuntutan-tuntutan pengadilan di dalam berita, di Florida) 

35. Lalu penduduk Sodom dan Gomora berkumpul dan 
menyalakan api di jalanan kota, dan mereka membawa 
perempuan itu lalu melemparkannya ke dalam api, dan ia 
terbakar menjadi abu. /…seperti para prajurit roma yang 
tak mengenal kasih dalam perang salib 
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Verses 36-42 a similar incident took place with a poor man 
passing through the city who just asked for a drink of water, 
and a young woman got bread and water for the man.  

The citizens disapproved and took her to the judge who 
sentenced her to death for this act, because she 
transgressed the law. 

 
And they drenched her in honey, and placed her next to a 
swarm of bees which stung her so that her whole body 
swelled. /…no different than the violent days of loveless 
roman inquisitors, right? 

 

43. And the young woman cried out on account of the 
bees, but no one took notice of her or pitied her, and her 
cries ascended to heaven. 

  
44. And the Lord was provoked at this and at all the works 
of the cities of Sodom… and sent for two of the angels that 
had come to Abraham’s house, to destroy Sodom and its 
cities /…this event is recorded in Genesis 18:20 

 
 

Sodom and its cities… in their careless prosperity had 
become callous toward the needy… and completely rotten 
to the core; their entire legal system had become a 
crooked, corrupted game to play; and everyone… young 
and old alike had become participants - pawns in their daily 
joke, leading to lifestyle of lawlessness. 
 
 
  
 
So, they were very much like our society has become 
today.  

You know, when God stops talking… when His word no 
longer resonates throughout the general public,  

then it is definitely time to get ready. 

Jesus said, It will be more tolerable for Sodom and 

Gomorrah on Judgment Day -- for those who never 
heard the good news of God’s word: for those who never 
heard of the wonderful works of Messiah…  

it will be more tolerable… on Judgment Day. 

Ayat 36-42, peristiwa serupa terjadi pada orang miskin 
yang sedang lewat di kota itu. Ia hanya meminta air 
minum, dan seorang perempuan muda membawakan roti 
dan air untuknya.  
Penduduk kota itu mencela perbuatannya dan membawa 
perempuan itu ke hadapan hakim, yang menjatuhkan 
hukuman mati kepadanya atas perbuatan ini, karena ia 
sudah melanggar hukum. 

Dan mereka menyiraminya dengan madu, dan 
menempatkannya di dekat kawanan lebah, yang 
menyengatnya hingga seluruh tubuhnya membengkak. 
/…tidak berbeda dari para pejabat gereja roma yang tak 
mengenal kasih pada zaman inkuisisi yang penuh 
kekerasan, bukan? 

43. Dan perempuan muda itu berteriak-teriak karena 
sengatan kawanan lebah itu, tetapi tak seorang pun 
memperhatikannya atau mengasihaninya, dan teriakan-
teriakannya naik ke sorga.  

44. Dan Tuhan menjadi murka terhadap hal ini dan 
terhadap semua perbuatan kota-kota Sodom… lalu Ia 
mengutus dua dari malaikat-malaikat yang sudah 
mendatangi kemah Abraham, untuk menghancurkan 
Sodom dan kota-kotanya /…peristiwa ini dicatat dalam 

Kejadian 18:20 

Sodom dan kota-kotanya… dalam kemakmuran mereka 
yang hampa rasa peduli, telah bertindak tanpa perasaan 
terhadap orang yang membutuhkan… dan menjadi busuk 
seluruhnya sampai ke akar-akarnya; seluruh sistem 
peradilan mereka telah menjadi permainan yang bengkok 
dan bejat; dan semua orang… muda dan tua, sama-sama 
ikut bermain di dalamnya – pion-pion yang dipakai dalam 
lelucon mereka sehari-hari, yang mengarah pada gaya 
hidup yang tak mengenal hukum.  

Jadi, mereka sangat mirip dengan apa yang sudah terjadi 
dengan masyarakat kita sekarang ini.  

Anda tahu, apabila Allah berhenti berbicara… apabila 
firman-Nya tidak lagi bergema di seluruh masyarakat 
secara umum, maka sudah pasti itulah saatnya untuk 
bersiap-siap. 

Yesus berkata, akan lebih ringan tanggungannya untuk 

tanah Sodom dan Gomora pada Hari Penghakiman – 
untuk orang-orang yang tidak pernah mendengar kabar 
baik dari firman Allah: untuk orang-orang yang tidak pernah 
mendengar karya-karya ajaib dari Mesias… tanggungan 

mereka akan lebih ringan … pada Hari Penghakiman. 
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